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JIésnna M. H. fI3b1K0BBIE CPeICTBA NOBLIICHHS MOTHBAIMI NPH 00yIeHNH
HWHOCTPAHHBIX CTYACHTOB GHOJIOr HI HA TIOATOTOBHTEILHOM (pakyibTere. B cratse
paccMaTpUBAFOTCSI HEKOTOPBIE CPECTBA MOBBIIICHHS MOTHBAIHH ITPH 00y ICHUH
HHOCTPAHHBIX CTYACHTOB OHMOIOTHH, B YACTHOCTH, METOABI CEMAHTH3AIMH
CICLMAIbHOH JEKCHKH, POJICBBIC HIPBI M JICMEHTHI MPOOIEMHOTO OOYUCHUSL.
J1aroTCsl MPaKTHYECKUE PEKOMEHJAIINH IT0 IIPHMEHEHHFIO 3THX CPE/ICTB.

KiioueBbie c10Ba: HHOCTPAHHBIC CTYACHTHL, MOTHBALM, IMPOOIEMHOE
00y4eHHE, POJIECBas UIPA, CEMAHTU3ALIUL.

Levina M. M. Language Means of Increasing Motivation in Teaching Biology
to Foreign Students at the Preparatory Department. Some means of increasing
motivation in teaching Biology to foreign students, in particular, methods of the
semantization of the special vocabulary, the role play and the problem-solving
method, are considered in the paper. Practical recommendations on the usage of
these means are given.

Key words: foreign students, motivation, problem-solving method, role play,
semantization.

Sk B1OOMO, MOTHBALIIA € OXHIEIO 3 HAHBAXKITUBIIINX YMOB VCIIIITHOCTI
HABYAHHS, TOMY MEPEA BUKIAJAYaMH CTOITh 3aBAAHHS — PO3POOUTH
CHUCTEMY METO/IB HABUYAHHSI, K1 CIPHUSIOTH IMIIBUIICHHIO MOTHBAIIII,
a OT3Ke, 1 MIABUIICHHIO ¢(PEKTUBHOCTI HABYAHHSI.

O0’eKTOM JOCHIIKEHHA CTATTI € METONU IIABMUINEHHSI MOTHBALI]
HABYAHHS 1HO3EMHHUX CTVACHTIB HA 3aHATTAX 3 610710T1i HA MOYaTKOBOMY
CTalIl.

AKTyalbHICTb IHOTO AOCTIIPKEHHS 3YMOBIICHA MOIIYKOM S(EeKTHBHHUX
LUSIXIB MiABUINCHHS PIBHA 3HAHB 13 6loyorii y 1HO3EMHHX CTYACHTIB
Ta HEOOXIAHICTIO BJOCKOHAICHHS MCTOIIB iX MIArOTOBKH 10 CIyXaHHS
JCKUIH POCIHCHKOI0 MOBOIO Ha MEPLIOMY KYPCl BHINUX HABYATIbHUX
3aKIaiB MEIUKO-010TOrHHOrO PO dhIITIO.

IpegmeTom TOCTIKCHHS € OCOOMHUBOCTI BUKOPHCTAHHS METO/IB
ceMaHTr3aii (paxoBoi TEKCHKH, POIbOBHX IO Ta EIEMEHTIB MPOOIEMHOTO
HABYAHHS 3 MCTOO I ABHITICHHS MOTHBAI HABYAHHS.

MeTor CTATTI € PO3JIsL] BHUINCBKA3AHUX MCTOAIB IMIABHUIICHHS
MOTHUBAIli Ta POo3poOKa PCKOMCHAALIN MO0 iX BHKOPUCTAHHS
Ha 3aHATTIX 13 O10710T1i.

OckipKu ¢(PCKTUBHICTh HABYAHHS TICHO MOB S13aHA 3 MOTHBALIIEIO,
OJHIEID 3 HAHBAXKIMBIIINX 3aBAaHb, IO CTOSATH MEPE] MECIATOTAMH,
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€ MOUIYK METOMAIB HABYAHHS, SIKI CIPHUSIOTh HIABUIICHHI) MOTHBAILIL
HABYAJIbHOI AISUTBHOCTI CTYACHTIB.

HafiiHHimmM MOTHBOM HaBYAJIBHOI ISTIPHOCTI BUCTYIIAE MI3HABAIBHUI
iHTepec [8: 26]. ¥V memaroriuHifi mpakTHIl TI3HABAIBHUHN 1HTEPEC
PO3CIATAETHCS IK CTUMYIT MPOLICCIB HABYAHHS Ta BUXOBAHHS, K 3aci0
aKTHBi3aLii Ni3HABATIBHOI JISTIBHOCTI CTYCHTIB, €(PCKTUBHUH 1HCTPYMEHT
BUIKJIQa4a, SIKHI JO3BOJISIE HOMY 3pOOHTH MPOLICC HABYAHHS TPUBAOTMBUM,
BHIJTUTH Y HABYAHHI CAME Tl aCTICKTH, SIKI MOKYTh ITPUBEPHYTHU 10 ¢e0
HEMOBLIBHY YBAary CTYIACHTIB, MPUMYCATh AKTHBI3YBATH iXHE MUCICHHS,
3aXOIUICHO MPAIIOBATH HA HABUYAIBLHUM 3aBIaHHM [§: 21].

OaHUM 3 HABAXKIHUBIIINUX 3ABJAHB, SIKI CTOSATH MCPSH 1HO3CMHUMH
CTYACHTAMH MEIUKO-010/TOTIYHUX CICIIATbHOCTEH HA MOYATKOBOMY €TaITl
BHBUCHHS Oloorii, € 3acBoeHHs (paxosoi nexcuku. [lorpeda B HaBuaHHI
CTYACHTIB mpodeciiHol TepMiHONOT1i BUKIMKAHA THM, IO CaMe
TCPMIHONOTIS € LICHTPATBHUM EIEMEHTOM MOBHU CIEIIIATBHOCTI, HOCIEM
OCHOBHOTO MPEAMETHOrO 3MmicTy [5: 85]. AKTHUBHE OBOJOMIHHS
TCPMIHONOTTYHOI) JICKCUKOK) MOJCTIIYE MPOLECC HaBYAHHS, GopMye
BOKaOyIapii MalGyTHeoro daxieus [1: 126]. ¥V ceor uepry, mepex
BUKJIAAAYEM CTOITh 3aBAAHHS — PO3POOHUTH TAaKy CHCTEMY METO[IB
ceMaHTH3aMll Ta 3aKpIiCHHs (PaxoBOl JCKCHKH, sSKa O MAKCHMAJIbHO
ShCKTUBHO CITpHsLIA ii 3aCBOEHHIO.

Ha mouarkoBomy etami npeseHTaLio $axoBUX TCPMiHIB MPOBOASTS,
BHUKOPUCTOBYIOYM TaKi METOAH CEMAHTH3AIll TCKCUKH, K AS(IHILIL,
HAOYHICTh Ta ayAIOBI3yalbHI 3acO0M HABYaHHS, IIEPCKIAT HA PIAHY MOBY
CTYCHTIB.

Po3rnsHeMO 0cOOAMBOCTI iX BUKOPUCTAHHS HA 3aHATTAX 3 OlOMIOTrii.
Bionoriuni TepMiHKM HAHYACTIIIC BBOJATHCS 33 JOMOMOrO AchiHILil,
Hampukiag. «H3menuugocms — 3mo CnOCOBHOCMb OP2AHUIMOE
UBMEHAMb C80U NPUZHAKU U ceolicmed. H3menuusocms npoucxooum
00 6030etlicmeuem GHeuHell Cpedbl Uil NOAGIIemes 8 pe3yibmame
xpomocomuwix nepecmpoex u ux adanmayuuy |7 273]. Ilpu upomy
JOLLIBHO, MPOTOBOPIOKOYH TSPMIHH, 3AMHUCATH IX HA JOMIL, MICIS 40T
CTYICHTH MTOBUHHI 3aHOTYBATH iX y CBOI 301mTH. Takum drHOM, 10 poOOTH
3any4aroThCS OCHOBHI BUAM MAM ATi: 30pOBa, CIIYXOBA T4 MOTOPHA.

IHKonm mix yac penpeseHTaii TepMiHIB MH BUKOPHCTOBY €MO IICPEKIaT
HA PIIHY MOBY CTYACHTIB, TAKOK CTYIACHTH KOPUCTYIOTBCS CIOBHHKAMH
(y ToMy 9HCIII, SACKTPOHHUMH) ITiJ Yac CAMOCTIHHOI poboTu 3 (haXx0BOH
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JCKCHUKOK0. Y MPOIIECi M03aayAUTOPHOI pOOOTH, MPALIFOKOYH 3 TCKCTOBHM
MaTepiajaoM miAPYYIHHUKA 3 010/10T1i, CTYACHTH TAKOK MOBUHHI MIPUALISTH
0CcOONHBY yBary BUBYCHHIO TEPMIHOMOTI.

OcoOnuBHi IHTEPEC V AHITIOMOBHHX CTYACHTIB BUKJIUKAIOTh TCPMIHH,
Mg 4ac mepeKaany SKHX 3 QHCIIHChKOI MOBU HA POCIHCBKY
CHOCTEPIraroThCA PO3ODHKHOCTI, TOOTO HNEpeKia BIIOYBAETHCS HE IIUTSIXOM
«KaIbKW», HANpHKIa[, “dog-rose” — muUMoBHUK, “dog-bee” — TpyTeHB,
“dog-wood” — kuzmn, “dog-ape” — 6abyun, “dog-berry” — Boubs sroaa
(cuauna), “wild-boar” — Bemps, “blackthorn” — Téph, “whitethorn™ —
OOSPBIMIHUK. J0KpEMa, MPHUBEPTAIOTh YBATY CTYIACHTIB 1 300I0TT4YHI Ta
0OTaHIYHI TEPMiHH 3 CTEMCHTAMH:

) - fly: “butterfly” — 6abouxa, “dragon-fly” — cmpexkosa,
“gad-fly” — 0600, “fruit fly” — oposoguna, “sand fly” —
MOCKUM;

2) - fish:  “flat fish” — xambana, “sheat-fish” — com, “wolf-fish” —
sybamka norocamas, “‘dog-fish” — mopcrkaa cobaxa

(axyia);
3) - cock: “wood-cock” — eanvounen, “black-cock” — memepes,
“peacock”™ — naenum,

. (13 » (13 »
4) - berry: “raspberry” — manuna, “strawberry” — zemnanuxa,
KkAybHura, “gooseberry” — xpuviowcosnux, “cranberry” —

KIIOK6A;
. 113 2 113 2 .
5) grass -1 “grass-snake” — yoc, “grasshopper” — xy3meuux,
. (13 » (13 »
6) wood -: “wood-grouse” — enyxape, “woodpecker” — damen,
“wood-louse” — moxpuya;
. (13 » (13 . »
7) water - “water-hen” — xamwiuioska, “‘water-lily” — xyewunka,
“water-melon” — apbys,
8) sea -: “sea-ape” — xanam, “sea-bear” — mopcroii komux, “sea-
B (13 . » (13 » ~ .
calf” — mronenn, “sea-jelly” — medysa, “sea-gull” — uatixa;

9) ground-: “ground-hog” — cypox necHoli amepuxanckuii, “ground-
nut” — apaxuc, “ground oak” — xapnuxoewiii 0y0,
“ground-squirrel” — 6ypyHoyx.

BukopucranHsa HaOYHOCTI miJ Yac pernpe3eHTauii (axoBoi JCKCHKH
IYKE BAXKJIMBE 3 TOUKH 30pY ii BIUIMBY HA 3aCBOEHHS MaTepiany, OCKIIbKH
BIAIO mixibpaHi 3aco0H HAOYHOCTI 320€3NEUYIOTh MO3UTHBHY EMOLIIHY
arMoc(epy Ha 3aHATTI, sIKa MArOTOBIIoE cripuiHTTs [6: 10], BOHM Takox
YUHATh OC3MOCEPCAHIN MCHUXONOTIYHUH Ta CMOUIHHUYN BIJIUB,
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KOHLCHTPYIOTh YBary, COPHAOTH KPaIlOMY 3aCBOEHHIO Martepiany,
BHUKJIMKAIOTh Yy CTYACHTIB mi3HaBabHUH iHTEpEC [2: 44]. [lisHaBaapHUM
THTEPECOM IICHXOJIOTH BBXKAIOTH crietn(hivHy BUOIPKOBY CITPSIMOBAHICTD
MICUXIYHUX MPOLECIB JTIOAUHU Ha SBHUINA Ta 00 €KTH PEATBHOTO CBITY.
dopmyeTbes CTIHKUH Mi3HABATBHUE 1HTEpeC pi3HUMH 3acobamu [8: 15].
OnHUM 13 HUX € 3aLIKABICHICTD. 3aI[IKABICHICTh MOKE OyTH:

— MOYAaTKOBHM IOIITOBXOM Mi3HABATIBHOTO 1HTEPECY;

—  OIMOPOIO EMOILIHOI TaM "sITi;

— CBOEPIAHOIO PO3PSAKOIO HANPYKEHOCTI HA 3aHATTI;

— 3aco00M MEPCKITIUCHHS EMOIIH, JYMOK;

— 3aco0oM Mo0imizamii yBaru Ta BOJIbOBUX 3yCHiIb [2: 44].

Sk BimoMO, mi3HABATBHHUI 1HTEPEC € HAUOLIBII JI€BUM 3 VCIX MOTHBIB
HaB4yaIbHOI JisnbHOCTI [8: 15]. I B IbOMY MU IEPEKOHYEMOCS Ha 3aHSTTIX,
BHKOPHCTOBYIOUH €JICMCHTH MPOOIEMHOr0 HABUYAHHS, TOIOBHOIO PHCOIO
AKOTO € TE, IO CTYACHTH HE OJCPXKYIOTh IOTOBY iH{poOpMaLiio
BiJg BUKJajga4ua, a 3400yBarOTh ii y mpoueci caMoCTiiHHOI poboTH
HaJ BHUpImeHHIM mpoOmemu. Haifuacrtimie y CTYACHTIB BUKIHNKAIOTH
3IUBYBAHHS T4 CTBOPIOIOTH MPOOICMHY CUTYALIO i 4ac HABYAHHS TaKl
CIICMCHTH, SIK HOBITHICTH 1H(OpMALlli, HE3BUYAWHICTh, HECIIOIBAHICTb,
OUBHICTh. Y CYKYIIHOCTI BOHU € HAaWCHUIBHIIMMU 30yAKyBauaMH
TMI3HABABHOTO IHTEPECY, K 3arOCTPIOIOTh EMOLITHO-MUCIICHHEB] ITPOLIECH.
CamMe BOHHM 3MVIOYIOTh CIOCTEPIraTH, BECTH MOMIYK, 3A0raIyBaTHC,
3HAXOOUTH BUXiA 3 mpobiaemHoi curyauii [8: 30]. Ilpu upoMy BuKIaIaq
HE € TACUBHUM ITIAAYEM, CBOIMH BIYYHUMH 3AIUTAHHSAMH BIH HAIITOBXYE
CTYACHTIB Ha MOIYK NPAaBUIBHOTO pimieHHsA. ToMy HOro ronoBHHM
sanutadisam € He «lo?», «Jle?» abo «Komu?», a «Homy?», 1 came
L 3aMUTaHHI NPUMYLIVE CTYACHTIB 3aMHUCIUTHCS HAX MPHYUHOK Ta
cyTHicTio sBum. Hanpuknan, «HYomy y TIOXHHH NiABUIIYETHCH
TEMIIEPaTypa Tij1a, KOIH BOHA XBOPi€ HAa rpun?y», «Homy Tr0IHHA XBOPIE,
KOJU V Hel BHUKYETHCS PiBEHb TeMONTOOIHY B KPOBi?»

Takum 4rHOM, V TPOLEC] caMOCTiIHHOI POOOTH HAJ BHUPILICHHAM
MPOOJIEMHOrO 3aBJAHHS HANPALbOBYIOTHCS HABUYKH JOCITITHULBKOI
JISTBHOCTL, BMIHHA POOUTH aHami3 3100yToi iHdopMaii, y3araabHEHHS,
JoriuHi BUCHOBKH. OTiKe, caMOCTIHHA AISIBHICTh CTYACHTIB CIPHIE
PO3BUTKY TPO(deCiiiHOl KOMYHIKATUBHOI KOMICTCHIIII, I1ABHIICHHIO
MOTHBALIIMHOTO PiBHS, SKHAHKpame rorye 10 MaiOyTaboi npodeciiinoi
aistasHOCTI [3: 44].
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EdextrBHIM 3aC000M 3aCBOEHHS Ta 3AKPIIUICHHS MOBHOTO MaTepiary
BXKC JABHO BU3HAHO POJIbOBI ITPH, aIKe came LeH 3acid 3adesreuye
BCEOIYHUH PO3BUTOK MOBJICHHS 1HO3EMHHUX CTYACHTIB B YMOBaXx,
HAONMMKCHHUX O PEATBHUX, 030POIOE iX CaME THUMU 3HAHHSIMH, SIKI HGOOX1TH1
y MpakTH4HIN Ais1pHOCTI [4: 126]. MeToro iMiTarii HHO-MOACTIOUO0L Ipr
SK CITOCOOY MPAKTHYHOTO OBOJIOAIHHS 1HO3EMHOIO MOBOIO € (hOpMYBaHHS,
VAOCKOHANICHHS T4 PO3BUTOK HABHYOK 1 BMIHb CTYICHTIB Y PI3HUX BUAAX
MOBJICHHEBOI AiSTBHOCTI LUTAXOM OaratopasoBoro Ta Pi3HOMAaHITHOTO
BHKOHAHHS MOBJICHHEBUX [, SIKI CTAIOTh OCOOMCTICHO 3HAMYIIUMU IS
cy0’eKkTa HABYAHHS, OCKUIBKH € BMOTHBOBAHHMH YYacCTIO B ITPOBIH
JisnpHOCTI. B 0CHOBI Wi€l rpy — opranizaris CITKYBaHHS MK CTYICHTaAMH
3TIAHO 3 POIMOALIOM PONCH Ta BU3HAMCHHSIM 1IrpoBOTO CIskety [4: 127].
ImMiTamifiHO-MOASTIONYI ITPH MAKOTh BEIHUKI HABYAJIBHI MOMKITHBOCTI.
[x BUKOpHMCTaHHA CHpHSE KPaIoMy pPO3BHTKY AialOTIdHOTO
Ta MOHOJIOTIYHOTO MOBjIcHHs. Ilix wac pobotu Hax iMiTaliiiHO-
MOJCTIOIOUNMH ITPpaMH aKTHBHO PO3BUBAETHCS yABA CTYACHTIB. Irpu
BYATh MIpPKYBaTH, QOPMYIOTh V CTYACHTIB HABHYKH CAMOCTIHHOTO
BUCIOBMIOBaHHA cBoei aymku [4: 128]. Ilcuxonoriuauii BIIIUB rpu
BUSABISETHCS B IHTCICKTYAIbHOMY 3POCTaHHI CTYICHTIB, OCKITbKH
BHUKOPHCTAHHS I'PH HA 3aHATTI 3a0€3Meye PO3BUTOK NOTPEON B MUCIICHHI,
IO CIIPHYHHAE IHTENCKTYaNbHY aKTHBHICTh, PO3YMOBY Ta IMI3HABAJIBHY
CaMOCTIHHICTB, CBIIOMICTh Ta IHIMIATUBHICTh CTYACHTIB. IMiTamiiiHO-
MOJEITIOUA IPa JOMOMArae CTYACHTaM MO30YTHCS CTPaxy KOPUCTYBAHHS
MOBOIO, IKY BOHH BHBUYAIOTh, CTUMY/IIOE YBATy Ta MaM ITh, BOHA TAKOXK
MOKPAIIY€ MCUXONOTIYHNH KIiMart y rpymi, popMye 31aTHICTE MPUHMaTH
CaMOCTIHHI PIIICHHS, OLIHKOBATH CBOI [ii, MO3UTHBHO BILIHUBAE
Ha (hopMyBaHHS y CTYACHTIB CEPHO3HOTO CTABACHH 10 HaBdaHHs [4: 130].
Jns 3akpimyicHHS JICKCHKH 3 KYPCY aHATOMIii TIOAWHHU AOLITBHO
BHKOPUCTOBYBATH I'PY «IKap — MALIIEHTY, K2, 0€3 CYMHIBY, 3aBKIH 3MOKE
BUKJIHKATU JKBABHH IHTEPEC V CTYACHTIB, OCKIMTBKH OE3MOCEPEIHBO
OB’ SI3aHA 3 iIXHPOK MAHOYTHROO TIPOGECIETO.

Taxum YHHOM, BUKOPUCTOBYIOUH BHIIE3raaHl MCTOXHU PH BUKJIAJAHHI
Giomorii 1HO3EMHHM CTYACHTAM Ha MMOYATKOBOMY €Talll, MU MPUHIIIH
J0 BHUCHOBKY, 10 BOHHM 3HAYHO MiJBHINYVIOTh MOTHBALIIO, & OTXKE,
11 €(heKTUBHICTH HABYAHHSI.
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